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Konuenrts! «’KapaTkaH u sKaJran»
B I3LIKOBOM CO3HAHHH KAa3aX0B

B CTaTh€  pAacCMaTpUBAeTCs  BONPOC O  JIMHIBUCTHYECKOM  IOTEHIHAIE
CyOCTaHTHBUPOBAHHBIX CIIOB BBIPaKaTh KOHLENTYaAJIbHbIC 3HAUCHHs Ojarojgaps WX JBONCTBEHHOU
npupoze. YTBEep)KIaeTcs, YTO JIBOWCTBEHHBIH XapakKTep CYOCTaHTHBATOB, COCIMHSIONIMX B cede
OLICHOYHYIO M TIPEAMETHYIO CEMaHTHKY, ITO3BOJISIET UM CTAaHOBUTHCS KOHIICTITAMH M y4acTBOBAaTh B
dopMupoBaHnu KoHIENTOChEPHbI Ka3axcKoro s3bika. Ha mpumepe anannza cyOCTaHTHBHPOBAHHBIX
npuyactuil JKapamxan WM ocanean ¢ TO3WIMKA KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKH IIOKa3aHO, YTO
KOHLIENTHI JKapamxar M Jcan2an sI3bIKOBOM CO3HAHUM Ka3aXOB UTPAIOT OOJBIIYIO POJIb, YUaCTBYS
BMECTE C JPYIMMH KOHIIEITAMH CO3JaHMM KOHIENTochepsl JaHHOrO si3bika. DopMupoBaHHE
KOHLIENITYaJbHOTO 3HA4YEHUsI y CyOCTaHTHBAaTOB JKapamkan W J#caieaH CIOXKWIOCH Ha OCHOBE
HAJIO’KEHUS Ha UX CIOBAPHOE 3HAYCHHE STHHUUECKOTO, KYJIbTYPHOTO, KOH()ECCHOHAIBHOTO OIBITA U
o0pa3za KU3HHU Ka3axoB.

KiwueBble  coBa:  KOTHUTHBHAs  JIMHTBHCTHKA.,  KOHIENT,  KOHIENTOcdepa,
cyOcTaHTHBaIMs, CyOCTaHTUBAT.
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The concepts «’KapaTkaH u KaJFan»
in the linguistic consciousness of Kazakhs

Paper reviews the matter of substanitivated words linguistic potential that express the
conceptual definitions because of their dual nature. It is stated that dual characteristics of the
substantivates that unites appraisal and substantive semantics, allows to them to become concept
and partipicates in forming concept sphere of the Kazakh language. In the context of a analysis
substantivated participle Jaratkan and jalgan from the position of cognitive linguistics it
demonstrated that concept of Jaratkan and jalgan is plays key role in Kazakh’s language
consciousness partipicatinvg with other concepts to make concepts sphere of this language.
Formation of the conceptual definition of the substantivates Jaratkan and jalgan is formed on the
basis overlaying to vocabulary definitions Kazakh’s ethnical, cultural, confessional experience and
lifestyle.

Key words: Cognitive Linguistics, concept, concepts sphere, Substantivization,
substantivate.
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Ka3zakrapabiH TULIIK CaHACBIHABIFBI «7ZKapaTKaH M ’KaJFaH» KOHUeNnTepi

byn wmakamaga cyOcTtaHTMB  3aT  eCIMIEpAiH  CHHKPETHKAJBIK  JKapaTbUIBICHIHA
00J1a, KOHIIETITYAJIIBIK MaFbIHATIAPABI Oepy MYMKIHIIKTEpi, OJIap/AbIH JIMHIBUCTHKAJIBIK TOTCHIIHAIIBI
KapacTeIpbuIapl. CyOCTaHTUBATTAPABIH CHHKPETHKAIBIK KApaThUIBICHI CalalblK >KOHE 3aTThIK
CEMaHTHKAaCBhIH OalJIaHBICTBIPYBIHA OKEJIEI1,COJI CEOSNTEeH OJIap KOHIIENT 00J1a TYPHII, Ka3ak TUTiHIH
KoHIenTochepachlH Kypaiasl. KaszakrapablH TUINIK caHAcBIHABIFBL "JKapamxan u owcanzan"
KOHLIENTEPi MBICAJl PETiHJEe KOTHUTUBTIK TYPFBICBIHAH Taigaybl Oy KOHIENTepi Ka3aKTapablH
TUJIIK CaHACBIH/AA YJIKEH POJIb aTKAapadbl, OCHI TUAIH Kolentocepansbl Kypaiael. "Kapamxan u
ocanean”  cyOCTaHTHBATTapAbIH  KOHIENTYAJIABIK MarblHAJaphl JICKCHKAJIBIK MAaFbIHACHIHA
ATHUKAJBIK, MOJICHH, KOH(ECCHOHAIIBIK THKIpUOE IMKOHE Ka3aKTapAblH OMIp CaJITHICHIHBIH
apKachIH/Ia MMai1a O0Jab.

Tyiiin ce31ep: KOTHUTHBTIK JTUHTBUCTHKA, KOHIIETIT, CyOCTaHTUBAIHS, CyOCTaHTHUB.

Beenenue. VccrenoBanus B 00J1aCTH KOTHUTHBHOM JTMHIBUCTHKH SIBJSIFOTC 51 aKTYaJIbHBIMHU,
T.K. TIO3BOJISIFOT TPOJHTH CBET HAa B3aMMOOTHOIICHHS SI3bIKA W MBIIUICHUS 4YEJIOBEKAa B €0
KOHKPETHO-HAIIMOHAILHON M JJa’ke CyObEKTUBHO-IMYHOCTHOH (popme. KorHUTHBHAST TMHTBHCTHKA
OTKPBIBAET IIMPOKHE MEPCHEKTHBBl HW3YUEHHs SI3bIKa BO BCEX Pa3HOOOPa3HBIX M MHOTO00PA3HBIX
CBSI3SIX C YEJIOBEKOM, €r0 MHTEIUIEKTOM, CO BCEMH I03HaBaTe bHbIME I polieccamu (Maslova, 2006:
13].

B Teopuu KOrHUTHBHOW JTMHTBUCTUKM KOHIIENT MOHUMAETCSA KaK CIOXHAs €IUHUIA, KBAaHT
CTPYKTYPUPOBAaHHOTO 3HAHHS O MHpE, TOIY4eHHOrO0 B TIPOLECCe TIO3HAHUS YEJIOBEKOM
JCUCTBUTEIILHOCTH. B  pe3ynpraTe NO3HABATENbHOW JAEATEIBHOCTH HHIMBHIA (HOPMHUPYETCS
uHpopManus, HO dTa WHPOpPMAHA B OTIMYHE OT HAyYHOU (OOBEKTHBHOW) MH(DOPMAIIUM MOKET
OBITH CyOBEKTUBHON M JTMYHOCTHO-OLIEHOYHOW. Kak oTMeHaroT mucciae0BaTen-KOTHUTOJIOTH: «OTH
CBEJICHUS... TIO3BOJISIFOT XPAaHUTh 3HAHHUA O MHPE M OKAa3bIBAIOTCS CTPOUTEIBHBIMU DIIEMEHTAMHU
KOHIIETITYyalIbHOM CHUCTEMBI, CIIOCOOCTBYS 00pabOTKe CyOBEKTHMBHOIO ONbITA MyTeM IMOABEIECHUS
uH(pOpMAIIMHU O] ONPe/IeIICHHbIC BIPaOOTaHHBIE 00IIeCTBOM Karteropuu u kiaccel» (Kubryakova
et al., 1997: 90). D10 MOATBEPKIAET MBICIb O TOM, YTO KOHIICNITHI CBS3aHBI MEXIy CO00il u
obpasyrot, mo meiciu J1.C. Jluxauesa, konnentochepy (Lihachev, 1997: 28). B monumanuu JI.C.
JluxaueBa, KOHIIENITHl BO3HHMKAIOT Ha OCHOBE COEJUHEHHUs CJIOBApHOTO 3HAYEHHUs CJOBa U
THUYECKOTO, KyJIbTypHOTo omnbiTa yeioBeka (Lihachev, 1997: 37).

B naHHON cTaThe paccMaTpuBaeTCsl BO3MOKHOCTH CYOCTaHTHBHPOBAaHHBIX HpPHUYACTUI
’KapaTkaH W KaJFaH B Ka3aXxCKOM S3bIKE BBIpaXKaTh KOHIENTYAJIbHOE 3HAUYeHUE Ojaromaps ux
JIBOWCTBEHHON MPHUPOJE: 3TH CIOBA COXPAHSIOT B CBOEH CEMaHTHKE KaTeropHajbHble MPU3HAKU
npeaMera U npusHaka. Kak n3BecTHO, CyOCTaHTHBALIMS CIIOB PA3JIMYHBIX YacTed pedn 0003HavyaeT
nepexoJ MX B KJIacC MMEH CYIIECTBUTENbHBIX. J[aHHOE JMHIBHCTHYECKOE SIBIEHHE IIHUPOKO
pacmpocTpaHeHO B Pa3IMYHBIX si3bIkax. Hambomnee gacTo BCcTpedaeTcst mepexo ] nmpuiaraTeIbHbIX H
npuyacTuii B kiacc cymectButenbHbix (Kazakh grammatikasu, 2002: 341). B pesynbrare
mepexosa B KJIAcC WMEH CYIIECTBUTEIBHBIX 00pa3yroTcs CyOCTaHTHBHPOBAaHHBIC CIIOBA, WU
CyOCTaHTHBATHI.

CyOcrtantuBaThl (mpuiaraTelbHble WA TPHYACTHS), CTAHOBSCH CYIICCTBUTEILHBIMH,
nprOOPETAIOT CIOXKHBIN CHHKPETUYHBIM XapakTep CEMaHTHUKH, B KOTOPOH CIMIIMCH TNPEAMETHOE U
NPU3HAKOBOE 3HAueHHE. DTO IMO3BOJSET MM BBIPAXKaTh KOHKPETHYIO M a0CTPaKTHYIO CEMaHTHKY,
BbIp@)KaTh TMOHATHUS, OCJIOXKHEHHbIE KaK OO0OOIIEHHO-OTBJICUEHHBIM 3HAaHUEM, HaIllpUMeD,
KOH(ECCHOHATHHO-PEIUTHO3HBIM, TaK U CyObEKTUBHO-THYHOCTHBIM, OBITOBBIM.
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B pasroBopHoit peun opmupyercss CyObEKTHUBHBIM U JTUYHOCTHO-OIICHOYHBIH KOMITOHEHT
KOHIENTYaIbHOIO 3HAYEHMsI, KOTOPBIA COCYLIECTBYET HapsAny ¢ (pumocopckuMm U aOCTPaKTHBIM
KOMITOHECHTaMHU.

JkcnepuMmeHT. PaccMoTpeHune cyOCTaHTHBAllMM C  KOTHUTUBHOM TOYKH — 3pEHUS
NPEJCTaBIsIeTCs. HaM MEepCreKTUBHBIM. KOHIeNTyalbHBIN XapakTep CyOCTaHTHBATOB IO3BOJISIET
JaTh IpeICTaBiICHHE O KapTHHE MUpPA Ka3axCKOro Hapoja, OTPaXEHHOH B si3blke.  SI3bIKOBas
KapTMHa MHpa Ka3aXxCKOro HapoJa CIOXWIAach U3 ApeBHEHIUX  QUIOCOPCKUX U
MHUPOBO33pEHYECKUX MpeAcTaBieHuid. [IpuuemM HeMaloBaXkKHYIO pOJib B CO3HAHUU HApoJa UIParoT
penurno3Hble, KoH(pecCHOHaNbHbIE TpEeACTaBIeHUs. B naHHON paboTe paccMaTpUBAIOTCS TaKHe
BaXHEHMIIMX KOHIIETITHI B SI3bIKOBOW KapTMHE MHpa Ka3axoB, KaK KOHUENThl JKapamkan u
HCANRAH.

B «Ka3zaxckoil rpamMmMaTHKe» MOIYEPKHBAETCS, YTO KOJMYECTBO CYyOCTaHTUBHUPOBAHHBIX
NpUYacTUH B Ka3aXCKOM S3bIKe OorpaHuyeHo. OTmeyaercs, 4TO K HMM MOXXHO OTHECTH JIUIIb
CIIEAYIOIIME IPUYACTHS: dcacazan, scapamian, arean (Kazakh grammatikasu, 2002: 341).

OueBHIHO, UTO CIIOBO Jfcapamikax TPEACTaBIAeT co00Ml MpUYacTHE OT TIjaroyia xcapamy
«co3naBath». JKapamkan BCTpedaeTcs Kak INpPUYACTHE MpPH YHNOTPEOJIIEHMH €ro B KadecTBe
OIpe/IeNIEHUs] K CYUIECTBUTEIbHOMY UeM «TOCHOIUH», YTO OYKBaJbHO O0O3HAYaET «CO3/aBLIUMI
rOCIOANH/TOCTIOABY. CMBICIIOBOM MEPEBOI: «CO3aTeNlb MO FOCIOAbY:

-E, ocapamkan uem, - 0edi Apzvl anam, - scap bona 2op!

(I1l. Mypma3sa. Axcaii men Koxcaii, 38).

CyOcrantuBupoBanHas ¢opMa mpudactus Kapamkan obOo3Havaer OoxecTtBo, bora, 4to
9KBUBAJIEHTHO PYCCKOMY ci0BY «Co3/aTelb», KOTOpOe HEPEeAKO MUIIEeTCs ¢ 00JbIIoil OyKBBI, YTO
MIOKAa3bIBA€T 0CO00€ OTHOUIEHHE K €ro JIEHOTAaTy CO CTOPOHBI roBopsiiero. CrenoBareinbHO, Ha
CJIOBapHOE 3HAYECHME CJIOBA HAKIIAJBIBACTCS OLIEHOYHOE 3HaueHue, o0ycioBiIeHHOE (UIocodcKo-
PENMTHO3HBIMU TIPEICTABICHUSMU HOCUTENEeH s3blka.  Hampumep, B TpPUBEICHHOM HUXKE
IPEUIOKEHUH coo0LIaeTcss 0 ToM, uTo «caM Co3/1aBIIMKA CBOMMH PYKaMH I1OCAMII JIBa MPYTUKA B
U3TOJIOBBE PYUbsi».

Ocul Jicepoiy epekuie cunamoin auiceney ywin Kapamgan 03 KonvimeHn ocbl Oynax bacvina
KOC WblObIK KAOANmol. ..

(M. Mazayun. Koc Aeaw, 85).

VY Ka3axoB CyIIECTBYET 4acTo ymoTpeOisiemMoe B KU3HU Bblpaxkenue “‘Va, Kapamxan!”
OykB.: «O, Co3nmaBmmii!». DTO BOCKJIMIAHHE MOXXHO IEPEBECTH Ha PYCCKUHM s3bIK Kak «O,
Cospnarens!».

JlaHHOE CYOCTaHTHMBMPOBAHHOE MpHUYAcTUE, O HAIleMy MHEHHUIO, SBISETCS OJHUM U3
OCHOBOIIOJIAralolMX KOHIIETITOB B SI3bIKOBOM CO3HAHUM Ka3aXOB, T.K. IPOMCXOJUT U3 PEIUTHO3HBIX
npejcTaBiIeHui MycyibMaH o bore kak cosjmartene Bcero cymero Ha 3emsie. [Ipuuem dyenmoBek
TPaKTyeTCsl B MyCYJIbMaHCKOW peuruu Kak pad 6oxxuii: Kynainasig Kyibl / XKapaTKaHHBIH KYJIbI:

JKapamxanHnviy KynvicolH,
Kazamyzvin enbex man.
(LLIokapim. Axcan scemce, 6101y be...)

PaccmoTpum crnenyrommii  cyOCTaHTUBAT ocanzan, KOTOpbli B TOJNKOBOM ciioBape
kazaxckoro s3bika (Kazak tilinin tysindirme sozdigi, 1959: 208) kBamuduimpoBaH Kak HMsI
CYILIECTBUTENIbHOE, XOTs IO CBOEH (popMe BOCXOJUT K IPUYACTHIO.

Tak, B TonkoBom cioBape ka3axckoro s3bika ykasbiBaercs: «OKAJIFAH II 3ar. [lynue.
JKanzanowr orcannasvinan 6acein omin, JKacolpoin Kaiima maysin anovim dexin (Kamboin)» (Kazak
tilinin tysindirme sozdigi, 1959: 208) .

OTOT (haKT CBUAETEIHCTBYET O TOM, YTO IPOM3OILIA MOJHAS CyOCTAaHTHBAIMS MPUYACTHUS
UMEHHO B 3TOM 3HaueHHH. OYEeBHUIHO, YTO TO CIOBO MPEACTaBIsIET cO00M CyOCTaHTUBHUPOBAHHYIO
dbopMy mpuyacTHs, KOTOPOE B pEUYEBOM MPAKTHUKE Ka3axOB YacTO YHOTpeOJseTcs B KauyecTBe
OTIpeIeNIeHus K CIIOBY OyHue:

Ah, ocanean oynue-ail! — den Kypcindi Xaouwia cypemmi opamaimen Cypmin mypuin.

(LLI. Mypmas3a. [llexuiex wwipvinioaiiost, 83).



Kak BuauM, B S3bIKOBOM CO3HaHMHM Ka3aXxOB 3aKpemuics KOHLENT, BbIpaKCHHBIN
cyOCTaHTHBUPOBaHHOU (hopMoOl mpuyacTus - ocarzan. DOunocodckuii aCeKT JAHHOTO TOHSATHUS
JTIOBOJIBHO CJIO3KEH: OHO 3MKIETCS Ha MpeACTaBIeHNH 00 0OMaHYMBOCTH OBITHS YeJIOBEKa Ha 3eMJiie
M, HECOMHEHHO, BOCXOJHUT K PEIMTHO3HON ¢uinocopun MycyiabMaHcTBa. He yrmyOmssice B
OHTOT€HE3 JaHHOI'O TMOHATHSA, OTMETHM, YTO OHO CTaJI0 IIMPOKO PACHpOCTPAHEHHBIM B OBITOBOM
CO3HAaHWM Ka3axckoro Hapojaa. IlpencraBieHne O KH3HM Kak O YeM-TO OOMaHYHBOM,
MEPEMEHYMBOM 3aKPEMIIOCh B YCTOMUMBBIX BRIPAKCHUSIX TUIIA OYJ1 #can2add «B 3TOM 0OMaHUYUBON
JKU3HU, B 9TOM MPU3PAYHOM MHpey». HecrmyuaitHo, 4TO JaHHOE CJIOBO YacTO BCTPEYAETCS B MO33UU
[[Makapuma, NpHU3bIBAIOIIETO 4eloBeKa  (UIOCOPCKU B3IJISIHYTh HAa CBOIO JKM3Hb KaK Ha
0OMaHYMBYIO B OTJIMYHE OT HACTOSIICH KU3HU, KOTOPasi HACTAHET MOCIIE CMEPTH, TIOITOMY HE HAJI0
JIOPOKUTH U HETUIATHCS 332 3eMHYIO )KU3Hb!

Enoi ecinoi sicucanuvol,
Manap mayea cuiticaquivl,
Anacypvin aumuinat,
Byn scanzanovl kucanuiol.
(LLIoxapim. Axcan sicemce, 10iy be...)

KoruutuBHas 1eATeNbHOCTh YeJIOBEeKa HalpaBieHa Ha MO3HAHNWE MUPA, OCMBICICHHE ce0s B
3TOM MUPE, TO3TOMY KOTHUTHBHAS TUHTBHCTHKA TECHO CBSI3aHA C IPYTHMMH HayKaMH, H3y4JarOIIuMU
YeNoBeKa: ICUXOJOTUEH, JIOTUKOH, ¢unocodueit, cornuonoruei. HMaes o TOM, 4TO S3bIK cam
SIBIIICTCSL JCSITEILHOCTRIO, a2 HE €€ MPOIyKTOM, NMPHHAICKAT Buimsrensmy ¢on ['ymOGombaTy.
Benukuii  y4eHbIl yKasbIBal, UTO <«S3BIK HE TMPOCTO CPEACTBO OOMEHa, CIyXKallee
B3aMMOIIOHMMAHHIO, & TIONCTUHE MUP, KOTOPBI BHYTpPeHHsSS paboTa JyXOBHOH CWIJIBI NpH3BaHA
OCTaBUTh MEXIY co0or0 u mpeameramu» (Gumboldt, 1994: 171].

Ortu  cnoBa ['ymOonmpATa TOATBEPXKIAIOTCS  AaHAJIM30M  IPHBEACHHOTO  IPUMEPA,
JEMOHCTPHUPYIOIIET0, YTO y JaHHOIO  CyOCTaHTHMBaTa CIOXKUJIOCh a0CTpPaKTHOE 3HAYEHHE C
BO3BBIIIICHHOHN OIEHOYHOCTHIO.

PaccmaTpuBaemMblil cyOCTaHTHBAT BBIIIEN 3a Mpeaeibl KOHGECCHOHaTbHONU U GUI0COPCKO
cheppl, U CTaJ HIMPOKO YMOTPEOUTEIbHBIM B  OOBIYHOM pPEUEBOM JACATEIBHOCTH Ka3axoB. B
COBPEMEHHOM YIMOTPEOJICHUH MHOTHE JIOAU JaXe HE 3aJyMbIBAIOTCS HAJ €ro pelrUruo3HO-
dunocodckum cmpicioMm. [Ipumepom Toro, 4To CyOCTaHTHBAT J#cAleaH B 3HAUCHHH «MHUP/KU3HBY
94acTo YyHoTpeOseTcs B peuH, CIYXKUT CIEAYIOUINI mpuMep:

bByn owcaneanoa esine apuan mywe cakmap, dxcambac Kakmap HCAxblHbY 0O0nca —
APMAHCHI3CHIY.

(1. /Jocorcan, Kvimoisz, 51)

B mpuBeneHHOM BbIllIE TpUMEpe Tepoil MPOM3BEIACHHS PACCY’KIAeT O TOM, UTO «ECIU B
9TOM MHUpE (3KU3HH) €CTh YEJIOBEK, KOTOPBIA XPAHUT JYUIINe KYCKHA MsICa, YTOOBI YTOCTUTH UMEHHO
Te0s, TO Thl MPOCTO CUACTIUBBINY». OYEBUAHO, YTO 3[ECh CIOBO Jcanead 0003HAYAET MPOCTO
«MHP» W OKU3HBY.

Pe3yabTaTsl U 00cyxkaenue. Mtak, Mbl pacCMOTpENH POJIb HEKOTOPBIX CYOCTAHTHUBATOB B
KoHIlenToc(hepe KazaxCKoro s3bika. Ha mpuMepe BaKHBIX ¢ TOYKH 3PEHUS SI3BIKOBOTO CO3HAHUS
Ka3aXCKOro Hapojaa, KOHIENTOB JKapaTKaH M KajJFaH Mbl CTPEMIUIUCh TI0Ka3aTh, YTO
CyOCTaHTHBAIIMS WCIIONB3YETCS B SI3BIKE IS BBIPAKEHUS KOHICTITYAIBHBIX CMBICIIOB, BKHBIX C
TOYKH 3pEHUs KYIbTYpbl Hapoja. Boruiomenwe 53THX CMBICIOB B (opMe CyOCTaHTHBAaTOB
HECJIy9allHO: S3BIKOBOC CO3HAHWE Hapoja BBIOPAJO HMMEHHO Takyl ¢GopMy, IOTOMY YTO
cyOCTaHTHBAIMS CIIOCOOHA CHUHTE3MPOBATHh CIOXHBIA CMBICT COCTABHOTO TIOHATHUS B TPOCTOMN
dopme. CyOcrantuBupoBaHHas (opma, BEpOSTHO, B HaWOOJBIICH CTEIIEHH COOTBETCTBYET
BBIP2KAEMOMY CIIO)KHOMY KOHIIENTyaTbHOMY 3HAYECHHUIO.

3akaouyenue. Haxoawrcs B MPOCTPaHCTBE Ka3aXCKOro s3bIKa, O3HA4YaeT 3HATh €ro
KoHIlenTochepy U yMETh HCIOIB30BaTh B CBOEH peUM KOHIICTITyaldbHBIC CIIOBAa M MOHUMATh UX
KOHI[ENTYyalbHOE 3HAYCHHE B KOHKPETHBIX PEUYEBBIX yMoTpeOsieHnsx. CyOCTaHTHBATHI HTPAIOT
OOJBIIYIO POJIH B Ka3aXCKOM SI3bIKE KaK KOHIIETITHI, KOTOPHIE B COBOKYITHOCTH C JPYTHUMH 00pa3yIoT



eANHYI0 KOHIleNTOoc(epy MaHHOTO S3bIKAa. JTO, HAPHUMEP, TaKUE KOHIENTHI, Kak KapaTkaH u
kamran - «CosmaBmmii (Cozmarens) U Mup (OKuseb)». [laHHBIE KOHIIENTHI BBIPAKAIOT OCHOBBI
MHUPOBO33PEHUS Ka3aXOB:
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